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HEARMRPIA BRIRERE - FNEEEY  BE AR - ZHEFE!

Agradecemos que desliguem os vossos teleméveis e outros aparelhos emissores de luz e som.
Na&o é permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa colaboragdo.

Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography
or recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.

B TEFRREEGT > EREIHOE ©
BFISTIR ORI A E TH | www.icm.gov.mo/fam

Caso ndo queira guardar este programa depois do espectaculo, pedimos o
favor de o devolver a saida. Obrigado.

Para obtengao deste programa em versdo PDF pode fazer o download em
www.icm.gov.mo/fam

If you do not wish to keep this house programme, please return it at the exit.
This house programme can be downloaded at www.icm.gov.mo/fam

% EE / Aviso Legal / Disclaimer
MPIRRTREB XA AR R RHERARRHHE » —AFRSREEERBRENEMERY > HFRREBILS -

O Instituto Cultural do Governo da RAEM assegura apenas a comunicag&o e apoio técnico ao projecto. Quaisquer ideias/opinides
expressas no projecto sio da responsabilidade do projecto/equipa do projecto e nio reflectem necessariamente os pontos de vista

i 'fk )%"' do Instituto Cultural.

INSTITUTO CULTURAL The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government provides liaison and technical support to the project only. Any views /

opinions expressed by the project team are those of the project only and do not reflect the views of the Cultural Affairs Bureau.

F ##B83{iI / Organizagdo / Organiser
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A Alma de Macau é um espectaculo comissionado pelo Instituto Cultural do Governo da R.A.E. de Macau

Estreia no 30.° Festival de Artes de Macau (2019)

The Soul of Macao is commissioned by the Cultural Affairs Bureau of the Macao S.A.R. Government
Premiered at the 30" Macao Arts Festival (2019)

MPIER RS BIRT EHEEARNEZ152 » FRPIBHKRE

Centro Cultural de Macau - Grande Auditério Duragéo: Aproximadamente 2 horas e 20 minutos,

Macao Cultural Centre Grand Auditorium sem intervalo
Duration: Approximately 2 hours and 20 minutes,

nointerval

00:02 90/ 1O

BERY 0 RPN RENTH

Interpretado em cantonense, com legendas em
chinés einglés

Performed in Cantonese, with surtitles in Chinese

and English



52 ( fBLL )

LB EIR

AR

Bl (&

=

nese| ap Sa|Y op |eASdS . OE

BURLEE+=%



HRE
FHnE

fw ==
S

HRER

IERERR A

&

AR
%éé?éaxa

L
BB
ALz
R

HLitER

B RIS
B35 3R B
AR At

Ef

R
BRIE - NAL
B

SEH

BekES

LES

TR

't
\

7

KiRE (RFI)
FiE

FER

&=

/v

IR

EZ\U

)i

pEied=a

R (RFI)

HEE - RSE - REE - BHE - HE5#
HEAR

SR LI 255 HRF - B REW

BOLHE ~ RRE  RTDEE BRI - BIRE

RIS ~ FAL  3RIP ~ F0LH - FERTE ~ BREME

REE HREE - HHEZ 228 ZR%

HULUBRIRES

=%

Bl R+

[EA1}S84 SHY OBOBN (3OE



30.° Festival de Artes de Macau

+ /& R P AT

B=

vig-Zli M)

FE
BREEEEHEREFLINGS > BERIEEN > AREATE FIEEPINEERE o
£—15 SINE

BEARMERIER - SR W REER T B RN - BENNPEREREREE - Rf > SEHNEHEFER
WHEMEY S RAEME » 875 % FHEFR -

g

ETi5 BEap
SEHEREAMNRR—EAREBRE TSN SMNERTEREAHENK - THFEERRIEE
REE R EFTTBRPRBNEY -

B=i5 Batt
SRERIEERT > TEERGNENENET > B8R TEE+H/\FROSHHE - BILFFEER T 5EH
MEEMAREREBHS

Fi5 (GENE
AESHRAEARBNRLRELBENRT > TEBRPRIETEEY c EETFAE=RE > WEEE
HE o

EEA) L
AERNRRBERA B BRAN - REUSEAAE > BASRT “BR > BRFTEE > BO%
REEHY  MSERPIEE LSRAROENA  BENHRERFINME > BR “BRE -

EVaT FEIRE
NB+EPHSEBAESMEBNEN > MSARTASSHEFNAF - BESRHBERKIIFIE >
BB ABIE— S E SRR



EMR KBRS T

FHE B

BEMNXBEIR(FRRRE—RRE - F=EERETEFREERFR - ZEXERATE
TEE « XICERSMBMAAZE “FTASE” BHREAMES - £RA/\SBERAERR
SMESEMERMICE (CURER) BIAFEEEBKEIERE H B SERKEREREE
o (EmEET) K (RAREZRE) - HAFRRAEA (RERE) WeTs 2019 FE2
EE S EMERAIFRA -

REMEN BE

EREE - LERRRRTERIE  EXN LBREIBRKRER - BESATESIHH
RALMAEFERRE R > LERAEERERERPOERERFARKTERE - BHE
B (BERE) K (FRIEEME) « Bigh CREHRELS) k (BRAE) F- (FRBETR
BESKRTPREMHESHBE BXBNETREFHERREREFERE - “AE—
T2 8 - PERERBIRRER LsHNSHEEMiTERE -

PRED R BHRF

BEIR—R{EM - EXN LB HLSRRFS LIERIFHER > AIREERTER - Bn LiEH
BIE ~ #T/NETCEAIE « hPRE\EFAFEMBTERBERE T LR - SREERK
HEBARITIR - N EZHERAIFR « MEISAISBEESHEE « FRBMB RS -

=¥

[u:RuT% A4 B

[BAI}S9] SHY OB q;0E



30.° Festival de Artes de Macau

+ /& B P AT

B=

5/ IEpEn s

BR_RHREE - BUTHEARBERIERE - BLUEBRRSLEERTH - MEAELERS
HERRERE > THEINZZTEK MRERE - 8% (MBI BEREEMEHESE
FERRETEE 5 2009 F& (FIRER) MNP t/EEARERRES SRR -

+

ik

BIRE s

BER—RREE « BLEBRBARSRER » MAERERRELERASH - RE=1%
F BIEAERERFINERR BE/TERE > REEBRCBMKR - BASHERABIEE
Bagst > 888 CMER) ~ (BRAE) M (KRG o

ALz FERRET

EEHEMRBETE - PEZSENESTEE - LiBBBIBRRERRF - H2HURNE
BEIBSRERERKREHREFHELEMFME

it ER EreRst

ERENCREEN  RANIIN SR EE PR EE R > PRBERMEES - PEES
EMBEEEE - IMIEHEAXFEEE  NIEECEZMBEE TS - MAEERFTAMAELE
F o TEFRFHEREE (BRAS) » (RWBNED « GHMIE) 1 (BB -




BER—RFEERR  PESAXHBEEE « PEZX2GEE PESHXS2EHINEEE
R HPHERFEGRENMBGLHERXEEEEE - (FmBE (EREER) « (FARE) M
(FLZB) - SREREXCEXFEAR KR ER « PEBEHESRE - FEEREE
RERBIREEMITE o

IR5H R RBREE S

BER—RFEER ° (EmBHE (FIEEE) ~ (E215) M (A=) - BEREXXEEHER
8] XEZLEMR (BEREH) - PER “BE—IE" 2 DERHSERESERBE
SRR GEE RS -

ZEp ER R AR At

SENINIZMRESRRER (8E) 2F > REMMNERZMRMARAR R
B2 HUBRIBFRR (RZBX) -

BRI

BN 1957 & » ARXERRRFEMER » URENGERER BN ASE  BHEEGHL
BRIERE > 8 BERRBANTSHREAERBEIKE > LRAIET SEHERER &
HEE (BRRESREL) « (HERE) « (BHRAE) FZ2REPEHASHHGE - ERE “A
B—Ti2” ]F - ZREIEE  MEK ~ AR ~ R BN ~ Il - BEFERNARS
@RS 0 BT o

=%

[u:RuT% A4 B

[BAI}S9] SHY OB q;0E



30.° Festival de Artes de Macau

+ /& B P AT

B=

KIRZE (ORFI) hETE

EIARRIERBERERRREAZEE A8 > BREFREIPEIERRBIFRE - MBAF (BEEX
BOHIN) BEEFST  BEERAEERH BREN FEXERARE-FHE - ARENTER

(REENKD)  (RIEED) ~ (BFHET"ZAR)  (AEF) - RMRBEKH (RFRER)
& “‘BRIRB" NZMAEABF - BRIEBEMZE > BIAER > HZRIBRIGARED - RE
EREHERIGERIEFE « ERE BRI RELRPIEFARERM -

FiRED EE

BEER RS « BBREHERER « XEHEFEX - 2EBEMBE « PEBEISTERS
I HEESATHBRARREMIAREE EREAFMECEERE (BF) AXRMY
BEAN - BLUEBBIRRER - FREETEHEHESHBREREFTEE  ERE “HfE—
T12” 8> WSREFTEREDEMARE-FRS > HFERERREALRNEENE
FKEVIF ST o

FEH e

EX_ARES  BLBERERR « BUTHRARGEEIERE « SBLUTFMECEE (2
Bl) &N 0 2004 F£RITFEL (R BFNEERREBREEABTTE - SREHEL
BREME KM « X6 « BEFHMEL - REBRIMNEREE -

& EEE

ER-RER  BUEMKEFPONIE  BLUDTHARGEES - BENELTREE
PRRAEHHRAS - HRRETE » BREERT  REMEHE 82 RAB0E (4
BAT)  (RID) % - BEEIBRANERFNE - BEEHIEL  FERREER
FR—FT o

AT e

FHLBEREBFEEES ERERITE » B (EAEESE) ~ CHBAL) ~ChER) (&
EEEN+F) SREEZAG > TEFRLHTEEESEEATRE - BHEELFRFI B

BE > RRBRMEE




{RnEE R DEH)

FHLUERREBEEFRE > MAERERREZMRREE ° 2007 E 2017 FHIEREAE
BETEES - 2018 EMAGBLUEARR > BER (B ~ (BEFERI) £-

2E/)\BR M

BHLERBREMPORIEE - BULUTEBEIRIFEESE - NERBAREZMRTRE > =
WHE - BEEHZE (NEAR) » (BIRAE) « (RBEE) F° 8BRSt -\ LEE
REBFREABERE -

1 FE i

BER_FEE - HLUEBRERR - #BUDTBARBERIERE - ERITIEE ~/NEB - B0
ChBALY ~ ChER) SREEEAE  UMEESEREHEIZREAESE -

EfEE Eior

BER_MBES 1994 FREXNERELBR - BRBORANEEREBEEZABEE - &
B ChRWY ~ (REXEED ~ (RiR) FREEEAG -

gWEE (RFI) 243

1988 FHEFCRFIBRIR[RTEE » MAEG B - BEBIIINEK - MERFHIEL - B8
(BERFHEN) ~ (BIER/ER) ~ (ERERELEFR) - (BRBIKRTE) ~ (FERE) ~
(PERZE) « (CERF) T BEEHHETENTEAE -

BLIEE =

[0

[BAI}S9] SHY OB q;0E



-
G
O
©
2
Q
g
©
£
<
<

nese|y op SaMY 9P [eAsed ,'OE BYELEE =%




Dramaturgia
Li Xinhua

Encenacéo
Long Junjie
Desenho Musical
Chen Guoliang
Desenho de Vozes

Fu Xiaojian

Desenho de Percussao

Huang Zhongwu

Cenografia
Zhou Shanghua

Desenho de lluminacao
Zhu Shiming

Estilo e Guarda-roupa
Lan Ling, Zhang Ying e
Yang Zenglin

Desenho das Cabeleiras

XiaYi

Desenho dos Aderecos
Wei Lihui e Liu Xingyi

Director Adjunto

Ji Huasheng

Personagens e Elenco

Shen Zhiliang
Ruo Lian

Xu Zhijin
Marcelo
Mae de Ruo Lian
Ferreira do Amaral
Guo Jintang

Qian Lian

Xu Man

Bao Jun

Irmaos de Long Tian

Capitao

Soldados Portugueses

Pescadoras

Soldados Qing / Aldedes Trupe de Opera Cantonense de Foshan

Chu Chan Wa (Ma

Li Shugin

Ji Huasheng
Wei Guo
Liu Xiaohong

He Xiaotian

Pei Xiaoming

Yang Yan

Zhong Jianyong

Tang Va Chio (Macau)

Ling Yangzhi, Chen Zhichao, Wu Weiye,
Zheng Shikai e Zhuang Zhixiong

Dai Mingen

Zhang Xinhua, Jiang Bingkun, Cheng Yanshi,
Cao Xingyu, Zhou Longwen, Zhang Kangbin,

Huang Guangzhen, Liang Yinhai, Chen Naicong,

Lu Shangjiang e Lai Maoyong

Liang Miaotong, Li Qiuhong, Zhang Na,

Ye Ruzhu, Yin Yanhua, Chen Siyi, Chen Jiaxue,
Chen Liyun, Xiao Yazhi, Huang Tuli e

Mai Weixiong
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Sinopse

Prologo
De acordo com as instru¢des da Rainha de Portugal, Jodo Maria Ferreira do Amaral, Governador de

Macau, lidera as tropas até a aldeia de Long Tian.

Cenal Ouvindo uma ma noticia

Na aldeia Long Tian, por entre os sons de gongos e tambores, Shen Zhiliang lidera a danga do dragéo
embriagado. Ruo Lian e outras jovens da aldeia aplaudem. De repente, Ferreira do Amaral e as suas
tropas aparecem a anunciar a expropriagdo das suas terras, o que quase provoca uma convulsdo entre

as partes.

Cenall Em busca de solucao

Ferreira do Amaral determina que os aldedes tém um més para trasladarem os seus tumulos
ancestrais. Shen Zhiliang discute com os Irm&os de Long Tian no saldo ancestral do cla. O Bispo
Marcelo encontra Ruo Lian e desconfia que ela possa ser a sua sobrinha que desapareceu

num naufragio.

Cenallll Identidade revelada

Marcelo chega a casa de Ruo Lian e, com a ajuda da sua mée adoptiva, revela a sua identidade oculta
ha 18 anos. Entretanto, chega a noticia de que os tumulos ancestrais estdo arruinados.

Cena IV Protegendo a terra natal

Shen Zhiliang lidera os Irm&os de Long Tian e os moradores com o objectivo de impedir que as tropas
portuguesas destruam os tumulos, matando Ferreira do Amaral durante a contenda. Ruo Lian fica
ferida e é resgatada pelo Bispo Marcelo.

CenaV Lutando contra o inimigo

Shen Zhiliang e os Irmaos de Long Tian ajudam o exército Qing a lutar contra as tropas portuguesas,
que fazem Ruo Lian refém. As tropas portuguesas ameagam matar Ruo Lian, os aldedes e todos os
cidaddos de Macau se Shen néo se entregar. Para proteger a sua amada Ruo Lian, os aldedes e todos
os cidaddos de Macau, Shen rende-se corajosamente.

Cena VI Sacrificio por vidas

O Dia do Meio Outono, que deveria ser o dia do casamento de Ruo Lian e Shen Zhiliang,
transformou-se no dia da execugéo deste. Antes da decapitagcdo de Shen Ruo, Lian, vestida de noiva,
chega ao local da execugdo para entoar uma melodia herdica e triste com o seu amado.



Notas Biograficas

Li Xinhua Dramaturgia

Li € um dramaturgo de primeira classe do Instituto de Pesquisa Literaria e Artistica de
Guangzhou. Tem os titulos de Escritor de Integridade e Exceléncia Artistica da Provincia
de Guangdong e de Trabalhador Cultural Nacional Extraordinario e é estagiario do

Curso de Dramaturgia do Programa Mil Talentos dos Teatros Chineses, organizado pelo
Ministério da Cultura. Oito dos seus trabalhos, como Tie Xue Dao Ding, Kang Youwei

e Liang Qichao, foram patrocinados pelo Fundo Nacional de Arte e pelo Programa de
Incubacdo de Roteiros do Ministério da Cultura (actual Ministério da Cultura e Turismo),
além de ter ganho varios prémios nacionais e provinciais. A sua moderna épera cantonense
Feng Qi Nan Yue recebeu o titulo de Trabalho Original Chave das Artes Performativas
Nacionais de 2019.

Long Junjie Encenacdo

Long é um director de renome, formado no Departamento de Actuagdo na Academia

de Teatro de Xangai, do qual é actualmente chefe. Dirigiu pecas em festivais de teatro

em cidades como Roma e dirigiu cursos na Escola Nacional de Cinema e no Centro
Experimental de Cinematografia, na mesma cidade. Dentre as pegas que dirigiu
destacam-se O Garanhé&o Negro e Xu Hu Shi Fu; as 6peras Soong Chingling em Xangai e
Princesa Borboleta, entre outras. Recebeu vérios prémios, como o Prémio de Reportdrio
Notével do Festival de Teatro da China e do Festival de Arte da China; o Prémio de Carreira
Académica Notavel e o de Director Notavel, a nivel nacional e provincial, Prémio de
Melhores Trabalhos, Prémio Apsaras Voadoras, Prémio de Direcgédo dos Prémios de Arte
Baosteel, entre outros.

Chen Guoliang Desenho Musical

Compositor nacional de primeira classe, Chen formou-se no Conservatdério de Musica

de Xangai, graduando-se em Teoria e Composi¢do da Musica Chinesa com o musico He
Zhanhao. Compés mais de 100 pecas de musica para teatro para a Casa da Opera Yue

de Xangai, para a Trupe de Opera Yue Xiaobaihua, de Zhejiang, além de partituras para

a Televisdo Central da China. Ganhou varios prémios nacionais e provinciais, incluindo o
Prémio de Musica Wenhua, o Prémio de Musica Notédvel do Festival de Teatro da Chinae o
Prémio da Sociedade de Opera Chinesa.
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Fu Xiaojian Desenho de Vozes

Fu é um artista nacional de segunda classe, vice-presidente da Associagéo de Teatro

de Foshan e director musical e principal director da Trupe de Opera Cantonense de
Foshan. Estudou com Lu Guohua, um famoso artista gaohu de épera cantonense, e foi
aconselhado por Bu Canrong. Fu ganhou o Prémio de Desenho de Voz Notavel no Festival
de Arte de Guangdong com Senhora Bdlsamo e ganhou o Prémio de Desenho de Voz em
2009 na 7. Mostra de Teatro de Guangxi com Mde dos Dragées no Rio Xi.

Huang Zhongwu Desenho de Percusséo

Huang é um artista nacional de primeira classe, designer de percussao e baterista mestre
da Trupe de Opera Cantonense de Foshan. Estudou com Yu Zelao e Shen Zhixiong, um
famoso zhangban. Huang dedica-se as artes cénicas ha mais de 30 anos e trabalhou como
designer de percussdo em mais de 60 dperas cantonenses, incluindo a premiada Rainha
Zhou, a Jovem, Princesa Borboleta e A Lenda do Gancho de Cabelo Purpura.

Zhou Shanghua Cenografia

Zhou é membro da Associagdo de Artistas de Xangai e do Instituto de Cenografia da
China, além de ser um dos cendgrafos da Academia de Teatro de Xangai. Os seus cenarios
para teatro ganharam ja varios prémios nacionais e provinciais.

Zhu Shiming Desenho de lluminag&o

Zhu é um famoso designer de iluminacdo e trabalha com a Academia de Opera Yue de
Hangzhou, em Zhejiang. E membro da Associagdo de Teatro da China, do Instituto de
Cenografia da China, da Associacdo Dramatica da Provincia de Zhejiang e do Instituto de
Cenografia de Zhejiang. Estudou com Zhou Zhengping, um mestre da cenografia e os seus
principais trabalhos de desenho de iluminagao incluem o Pavilhdo da Brisa, A Lanterna no
Monte Tian, A Histdéria do Lago Xiang e O Papagaio Perdido.




Lan Ling Estilo e Guarda-roupa

Lan é um cendgrafa nacional de primeira classe, membro da Associacdo de Teatro da
China, directora do Instituto de Cenografia da China, vice-presidente do Instituto de
Cenografia de Zhejiang e membro do Comité de Maquilhagem Profissional, sob a tutela
da Sociedade Chinesa de Engenheiros de Cinema e Televisédo. Os seus trabalhos de
cenografiaincluem Lu You e Tang Wan, Romance da Camara Ocidental e Kong Yiji. Lan
ganhou o Grande Prémio Wenhua e o Prémio Wenhua do Ministério da Cultura, o Prémio
de Design Excepcional do Festival de Teatro da China e o prémio de Melhor Direccdo de
Arte nos Prémios Drama para TV dos Prémios de Televisdo Aguia Dourada da China.

Zhang Ying Estilo e Guarda-roupa

Zhang é uma cendgrafa nacional de primeira classe. Os seus trabalhos incluem Gancho

de Cabelo Torcido, Poema dos Sete Passos e O Pavilhdo das Pednias. Ganhou o Grande
Prémio Wenhua do Ministério da Cultura, o Prémio Melhores Obras do Departamento de
Publicidade do Partido Comunista da China, o Prémio de Cenografia dos Prémios Wenhua
e prémios de cenografia e design de figurinos em varios festivais de teatro.

Yang Zenglin Estilo e Guarda-roupa

Yang graduou-se na Academia Vocacional de Arte de Zhejiang, especializando-se em
desenho de guarda-roupa. E designer na Hangzhou Lanling Craft Garment Co., Ltd. e
trabalhou para a 6pera yue Filha do Prazer.

Trupe de épera Cantonense de Foshan

Fundado em 1957, este grupo profissional de épera cantonense tem como objectivo
preservar e herdar este género teatral e constituir um banco de dados da 6pera
cantonense em Foshan. Ja resgatou, reorganizou e conservou mais de 60 pegas do
repertorio tradicional da épera cantonense. Algumas de suas producdes, incluindo O
Imperador Shunzhi e Consorte Donggo, Rainha Zhou, a Jovem e Princesa Borboleta,
ganharam o Prémio de Reportdrio Notavel no Festival de Teatro da China e o Prémio de
Melhores Trabalhos da Provincia de Guangdong. A trupe também ganhou reconhecimento
internacional com os seus desempenhos e intercambios nos Estados Unidos, Canada,
Franca, Alemanha, Australia, Singapura, Republica da Coreia, Hong Kong, Macau e Taiwan.
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Elenco

Chu Chan Wa (Macau) Shen Zhiliang

Chu foi discipulo de Liang Yintang, famoso artista de artes marciais da épera cantonense, e
de Xiao Yuelou, um mestre da escola do norte das dperas chinesas. Chu foi dispensado do
exame de admissdo e admitido na Companhia de Teatro Jingju de Pequim e ficou famoso
com a muito aclamada Batalha de Mu Guiying em Hongzhou. Dirigiu e actuou em Histdria
de Wu e Yue, A Lenda do Gancho de Cabelo Purpura, A Beleza Esmorece dos Aposentos
das Doze Damas, O Sonho da Camara Vermelha, além de o Dia da Opera Cantonense e
da peca operatica Entreajuda e Solidariedade baseada no Tufio Hato. E especialista em
diferentes técnicas de canto e ja langou varios albuns populares. Chu é vice-presidente da
Associagdo dos Musicos da Provincia de Guangdong.

Li Shuqgin Ruo Lian

Li € uma artista nacional de primeira classe que recebe o Subsidio Especial do Conselho de
Estado, Modelo Nacional para as Artes e o Cardcter, vencedora do Prémio Flor de Ameixa
do Teatro Chinés e do Prémio Magndlia de Xangai pelo seu papel principal, Representante
Transmissora do Patriménio Cultural Imaterial na Provincia de Guangdong (Opera
Cantonense) e directora da Trupe de Opera Cantonense de Foshan. Ganhou o Prémio de
Repertdrio Notavel e o Prémio de Desempenho Excelente no Festival de Teatro da China,
o Prémio de Melhores Trabalhos na Provincia de Guangdong, e os Primeiros Prémios

de Performance no Festival de Arte de Guangdong. Tanto a critica como o publico tém
aclamado o seu excelente desempenho.




Ji Huasheng Xu Zhijin

Ji é um artista nacional de segunda classe, vice-director da Trupe de Opera Cantonense de
Foshan, vice-presidente da Associa¢do de Teatro de Foshan e Representante Transmissor
do Patriménio Cultural Imaterial da Provincia de Guangdong (Opera Cantonense).
Ganhou o Prémio de Ouro no 4.° Concurso de Artes Performativas da Provincia de
Guangdong. Ja se apresentou com a trupe em Hong Kong, Macau, Taiwan, Singapura,
Estados Unidos, Alemanha, entre outros, onde foi sempre muito aclamado.

Wei Guo Marcelo

Wei é um artista nacional de segunda classe, vice-director do Centro de Arte da Trupe de
Opera Cantonense de Foshan e director da Associacdo de Teatro de Foshan. Formou-se
na Escola de Desporto de Foshan e na Universidade Normal do Sul da China. E especialista
nos papéis de xusheng (homem mais velho) e tem uma voz poderosa, gerando novas
interpretacdes para as suas personagens. Actuou em Princesa Borboleta e A Lenda

do Gancho de Cabelo Purpura e ja se apresentou com a trupe em Hong Kong, Macau,
Taiwan, Singapura, Alemanha, entre outras cidades, sendo aclamado pela critica.

Liu Xiaohong Mée de Ruo Lian

Liu, uma excelente jovem intérprete da Trupe de Opera Cantonense de Foshan, é
especialista em interpretar gingyi (mulher virtuosa). J& actuou em O Imperador Shunzhi
e Consorte Donggo, Senhora Basamo, Rainha Zhou, a Jovem e Quarenta Anos de Amor
Apreciado. Ganhou o Prémio de Prata no Concurso de Jovens Artistas de Foshan e ja
actuou em Macau e Hong Kong.
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He Xiaotian Ferreira do Amaral

Ex-aluno do famoso artista de dpera cantonense Liang Yaoan, € um notével e jovem
intérprete da Trupe de Opera Cantonense de Foshan. De 2007 a 2017, foi um dos principais
actores da Trupe de Opera Cantonense de Shunde. Em 2018, juntou-se a Trupe de Opera
Cantonense de Foshan, com a qual se apresentou em A Deusa do Rio Luo e O Ultimo
Imperador Tang do Sul.

Pei Xiaoming Guo Jintang

Pei é vice-director do Centro de Arte de Trupes de Opera Cantonense de Foshan e
director da Associacdo de Teatro de Foshan. Estudou com o famoso artista de 6pera
cantonense Li Shugin e é especializado em wusheng (papel militar masculino). Actuou em
Rainha Zhou, a Jovem e Princesa Borboleta, entre outras, e ganhou o Prémio de Ouro na
72 e 8.2 Competicdes de Jovens Artistas de Opera Cantonense da Provincia

de Guangdong.

Yang Yan Qian Lian

Yang é uma artista nacional de segunda classe, vice-directora da Trupe de Opera
Cantonense de Foshan e da Associacdo de Teatro de Foshan. E perita nos papéis
daomadan (guerreira) e xiaodan (mulher jovem). Desempenhou papéis importantes em
Senhora Bdlsamo, Rainha Zhou a Jovem, entre outros, e ganhou duas vezes o Prémio de
Ouro no Concurso de Artes do Teatro da Provincia de Guangdong.




Zhong Jianyong Xu Man

Artista nacional de segunda classe, Zhong graduou-se na Escola de Opera Cantonense
de Guangdong, em 1994. Ganhou o Prémio de Ouro na 4.? e 6.* Competicdo de Artes
Performativas Teatrais da Provincia de Guangdong. Actuou em Senhora Bdlsamo, A
Lenda do Gancho de Cabelo Purpura, O Estudioso Numero Um como Casamenteiro, etc.

Tang Va Chio (Macau) Bao Jun

Tang iniciou estudos na Academia de Opera Cantonense de Macau, em 1988, e é discipulo
de Hoi Seng leong. A convite, ja se apresentou em Singapura e no Canada. Tang ja
desempenhou mais de 80 papéis, em produc¢des como Discdrdia no Comando, Romance
da Camara Fénix e Xue Pinggui deixando sua humilde morada, entre outras.
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Playwright
Li Xinhua

Director
Long Junjie
Music Design
Chen Guoliang
Vocal Design

Fu Xiaojian
Percussion Design

Huang Zhongwu

Stage Design
Zhou Shanghua

Lighting Design
Zhu Shiming

Styling and Costume Design
Lan Ling, Zhang Ying and Yang
Zenglin

Headdress Design
XiaYi

Props Design
Wei Lihui and Liu Xingyi

Associate Director

Ji Huasheng

Shen Zhiliang
Ruo Lian

Xu Zhijin
Marcelo
Ruo Lian’s mother
Amaral

Guo Jintang

Qian Lian

Xu Man

Bao Jun

Brothers of Long Tian

Captain

Portuguese Soldiers

Fishing Girls

Characters and Cast

Qing Soldiers / Villagers

Chu Chan Wa (Ma

Li Shugin

Ji Huasheng

Wei Guo

Liu Xiaohong

He Xiaotian

Pei Xiaoming

Yang Yan

Zhong Jianyong

Tang Va Chio (Macao)

Ling Yangzhi, Chen Zhichao, Wu Weiye,
Zheng Shikai and Zhuang Zhixiong

Dai Mingen

Zhang Xinhua, Jiang Bingkun, Cheng Yanshi,
Cao Xingyu, Zhou Longwen, Zhang Kangbin,
Huang Guangzhen, Liang Yinhai,

Chen Naicong, Lu Shangjiang and

Lai Maoyong

Liang Miaotong, Li Qiuhong, Zhang Na,

Ye Ruzhu, Yin Yanhua, Chen Siyi, Chen Jiaxue,

Chen Liyun, Xiao Yazhi, Huang Tuli and
Mai Weixiong

Foshan Cantonese Opera Troupe
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According to the instructions from the Queen of Portugal, Amaral, the Governor of Macao, leads a
troop to Long Tian Village attempting to expand Macao’s Portuguese-held territory.

Amidst the sounds of gongs and drums, Shen Zhiliang leads the drunken dragon dance in Long
Tian Village. Ruo Lian and other young women from the village applaud. Suddenly, Amaral and a
Portuguese troop come and announce the expropriation of their farmlands, which almost lead to a
fight between the two sides.

Amaral orders the villagers to relocate their ancestral tombs within a month. Shen Zhiliang seeks a
solution with the Brothers of Long Tian at the clan hall. Bishop Marcelo comes across Ruo Lian, and
reckons that she might be his niece who was missing in a shipwreck.

Marcelo comes to Ruo Lian’s home and, with the help of Ruo Lian’s mother, unveils her identity which
has been kept hidden for 18 years. Meanwhile, it comes the news that the ancestral tombs are ruined...

Shen Zhiliang leads the Brothers of Long Tian and other villagers to stop the Portuguese troops from
destroying the tombs, killing Amaral in the fracas. Ruo Lian is injured during the fight and rescued
by Marcelo.

Shen Zhiliang and the Brothers of Long Tian help the Qing army fight against the Portuguese troops.
The Portuguese troops take Ruo Lian as a hostage, threaten to kill her, the villagers and the residents
in the Macao peninsula unless Shen turns himself in. He courageously surrenders, to protect his
beloved Ruo Lian, the fellow villagers and the residents.

The Mid-Autumn Day is supposed to be the wedding day of Ruo Lian and Shen Zhiliang. However,
it has now become the execution day of Shen Zhiliang. Ruo Lian, dressed as a bride, arrives at the
execution ground to sing with her beloved man a heroic yet mournful tune before his beheading.



Biographical Notes

Li Xinhua Playwright

Liis a first class playwright of the Guangzhou Literary and Artistic Research Institute,
holder of the accolades as a Writer of Integrity and Artistic Excellence of the 3™ Young to
Middle-aged Category of Guangdong Province, a National Outstanding Cultural Worker,
and a trainee in the playwriting course of the “Thousand Talents Program of Chinese
Theatres” organised by the Ministry of Culture. Eight of his works, such as Tie Xue Dao
Ding and Kang Youwei and Liang Qichao, were financially supported by the National Art
Fund and the Script Incubation Programme of the Ministry of Culture (now the Ministry
of Culture and Tourism), and have won several national and provincial awards. His modern
Cantonese opera Feng Qi Nan Yue was awarded the title of Key Original Work of National
Performing Arts 2019.

Long Junjie Director

Long, arenowned director, graduated from the Department of Acting at the Shanghai
Theatre Academy, and is now the Head of this department. He has directed theatrical
works at modern theatre festivals in different places like Rome, and conducted courses at
the Scuola Nazionale di Cinema, Centro Sperimentale di Cinematografia. He worked as
director for The Black Stallion and Xu Hu Shi Fu, operas Soong Chingling in Shanghai and
Butterfly Princess, etc. He has received various awards, like the Outstanding Repertoire
Awards by China Theatre Festival and China Art Festival, the Outstanding Academic

Achievement Award and the Outstanding Director Award at national and provincial levels,

the Best Works Award, the Flying Apsaras Awards, the Director’s Award at Baosteel Arts
Award, etc.

Chen Guoliang Music Design

Chen, a national first class composer, graduated from Shanghai Conservatory of Music,
majoring in Chinese Music Theory and Composition, and studying under musician He
Zhanhao. He has composed more than 100 pieces of theatre music and teleplay scores
for the Shanghai Yue Opera House, the Zhejiang Xiaobaihua Yue Opera Troupe and the
China Central Television. He has won several national and provincial awards, including the
Wenhua Music Prize, the Outstanding Music Award at the China Theatre Festival and the
Chinese Opera Society Award.
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Fu Xiaojian Vocal Design

Fu is a national second class performer, the Vice-president of the Foshan Theatre
Association, and the Music Director and lead hugin of the Foshan Cantonese Opera
Troupe. He learned from Lu Guohua, a famous gaohu musician of Cantonese opera,
and was advised by Bu Canrong. Fu won the Outstanding Vocal Design Award at the
Guangdong Art Festival with Lady Balsam and won the Vocal Design Award in 2009 at
the 7" Guangxi Theatre Showcase with Mother of Dragons in Xi River.

Huang Zhongwu Percussion Design

Huang is a national first class performer and the percussion designer and drummer of the
Foshan Cantonese Opera Troupe. He studied with Yu Zelao and Shen Zhixiong, famous
lead percussion. Huang has engaged in performing arts for over 30 years, and worked as
the percussion designer for more than 60 Cantonese operas, including the award-winning
Queen Zhou the Younger, Butterfly Princess and The Legend of The Purple Hairpin.

Zhou Shanghua Stage Design

Zhou is a member of the Shanghai Artists Association and the China Institute of Stage
Design, and a stage designer at the Shanghai Theatre Academy. His stage designs for
theatres have won several national and provincial awards.




Zhu Shiming Lighting Design

Zhu is a famous lighting designer, currently working at the Hangzhou Yue Opera Academy
in Zhejiang. He is a member of the China Theatre Association, the China Institute of Stage
Design, the Zhejiang Theatre Association and the Zhejiang Institute of Stage Design. He
learned from Zhou Zhengping, a master in stage design. His major lighting designs include
Breeze Pavilion, The Lamp on Mount Tian, The Story of Xiang Lake and The Lost Kite.

Lan Ling Styling and Costume Design

Lan is a national first class stage designer, a member of the China Theatre Association,

the Director of the China Institute of Stage Design, the Vice-president of the Zhejiang
Branch of the China Institute of Stage Design and a member of the Make-up Professional
Committee under the China Society of Motion Picture and Television Engineers. Her stage
designsinclude Lu You and Tang Wan, Romance of the Western Chamber and Kong Yiji.

Lan has won the Grand Wenhua Prize and the Wenhua Prize by the Ministry of Culture,
the Outstanding Design Award at the China Theatre Festival and the Best Art Direction for
TV Drama Award at the China TV Golden Eagle Awards.

Zhang Ying Styling and Costume Design

Zhang is a national first class stage designer. Her works include The Thorn Hairpin, r

Seven-Step Poem and The Peony Pavilion. She has won the Grand Wenhua Prize and the T P

Wenhua Stage Arts Prize (Stage Design) by the Ministry of Culture, the Best Works Award {f- ‘ 5

by the Publicity Department of the Communist Party of China, and the stage/costume X e
design awards at various theatre festivals. ‘ k ..
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Yang Zenglin Styling and Costume Design

Yang graduated from the Zhejiang Vocational Academy of Art, majoring in Costume
Design (Stage). He is now a designer at Hangzhou Lanling Craft Garment Co., Ltd. and has
worked for the Yue opera Pleasure Daughter.

Foshan Cantonese Opera Troupe

Founded in 1957, this professional Cantonese opera troupe aims to preserve and inherit
the art of Cantonese opera, and tries to build a database of Cantonese opera in Foshan.

It has rescued, re-arranged and conserved more than 60 pieces of traditional repertoire

of Cantonese opera and produced a great deal of Cantonese operatic works. Some of

its productions, including The Shunzhi Emperor and Consort Donggo, Queen Zhou the
Younger and Butterfly Princess, have won the Outstanding Repertoire Award at the China
Theatre Festival and the Best Works Award of Guangdong Province. The Troupe has also
earned international recognition with its performances and exchange activities in countries
like the United States, Canada, France, Germany, Australia, Singapore and the Republic of
Korea, as well as cities such as Hong Kong, Macao and Taiwan.




Cast

Chu Chan Wa (Macao) Shen Zhiliang

Chu studied under Liang Yintang, the famous martial artist of Cantonese opera, and
Xiao Yuelou, a master of Peking opera. He was admitted to the Jingju Theater Company
of Beijing with exemption from entrance exams to further his studies. His performance

in Mu Guiying Battling in Hangzhou was widely acclaimed by the Cantonese opera
professionals. He has directed and performed in History of Wu and Yue, The Legend

of The Purple Hairpin, Beauty Fades from the Twelve Ladies’ Tower, The Dream of the
Red Chamber, an operatic piece Striving through the Storm themed on Typhoon Hato
and most operas staged on the Cantonese Opera Day. He is good at different singing
techniques and has released several popular albums. Chu is now the Vice-president of the
Guangdong Provincial Musicians Association and the consultant of the Macao section of
the Cantonese Opera Classics, a collection of Cantonese operas.

Li Shugin Ruo Lian

Liis a national first class performer, a recipient of the Special Allowance from the State
Council, an Excellent Expert of the Ministry of Culture, a National Model for Arts and
Character, a recipient of the Plum Blossom Award for Chinese Theatre and the Shanghai
Magnolia Award for Leading Role, a Representative Transmitter of Intangible Cultural
Heritage Project in Guangdong Province (Cantonese Opera), and the Director of the
Foshan Cantonese Opera Troupe. She has won the Outstanding Repertoire Award and
the Excellence Performance Award at the China Theatre Festival, the Best Works Award
in Guangdong Province, First Prizes for Performance at the Guangdong Art Festival. Her
performances have won critical acclaims from the audience and experts.

Ji Huasheng Xu Zhijin

Jiis a national second class performer, the Deputy Director of the Foshan Cantonese
Opera Troupe, the Vice-president of the Foshan Theatre Association, and a Representative
Transmitter of Intangible Cultural Heritage Project in Foshan (Cantonese Opera). He won
the Golden Award at the 4™ Performing Arts Competition of Guangdong Province. He has
performed with the Troupe in cities like Hong Kong, Macao and Taiwan, as well as countries
such as Singapore, the United States, Germany, etc. and is widely acclaimed.
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Wei Guo Marcelo

Wei is a national second class performer, the Vice-director of the Foshan Cantonese Opera
Troupe Art Centre and the Director of the Foshan Theatre Association. He graduated from
Foshan Sports School and South China Normal University. He specialises in the roles of
xusheng (senior male) and has a powerful voice which creates a new interpretation to his
characters. He has performed in Butterfly Princess and The Legend of The Purple Hairpin.
He has performed with the Troupe in cities like Hong Kong, Macao and Taiwan, as well as
countries such as Singapore, Germany, etc. and earns critical acclaim.

Liu Xiaohong Ruo Lian’s mother

Liu, an outstanding young performer at the Foshan Cantonese Opera Troupe, specialises in
playing gingyi (virtuous female role). She has starred in The Shunzhi Emperor and Consort
Donggo, Lady Balsam, Queen Zhou the Younger and Forty Years of Cherished Love. She
has won the Silver Award at the Foshan Young Performer Competition and performed with
the Troupe in Macao and Hong Kong.

He Xiaotian Amaral

He, former student of famous Cantonese opera artist Liang Yaoan, is an outstanding
young performer of Foshan Cantonese Opera Troupe. From 2007 to 2017, he was a leading
performer at Shunde Cantonese Opera Troupe. In 2018, he joined Foshan Cantonese
Opera Troupe, with which he played the lead in Goddess of the Luo River and The Last
Emperor of Southern Tang.




Pei Xiaoming Guo Jintang

Peiis the Vice-director of the Foshan Cantonese Opera Troupe Art Centre and the
Director of the Foshan Theatre Association. He learned from famous Cantonese opera
artist Li Shugin, and specialises in wusheng (military male role). He has performed in
Queen Zhou the Younger, Butterfly Princess, etc. and won the Gold Award at the 7" and
8" Guangdong Province Young Cantonese Opera Artists Competitions.

Yang Yan Qian Lian

Yang is a national second class performer, the Vice-director of the Foshan Cantonese
Opera Troupe and the Foshan Theatre Association. She is adept at daomadan (female
warrior role) and xiaodan (young female role). She has performed important roles in Lady
Balsam, Queen Zhou the Younger, etc. and was awarded the Gold Award twice at the
Guangdong Province Theatre Performing Arts Competition.

Zhong Jianyong Xu Man

A national second class performer, Zhong graduated from Guangdong Cantonese Opera
School in 1994. He won the Gold Award at the 4™ and 6" Guangdong Province Theatre
Performing Arts Competitions. He has performed in Lady Balsam, The Legend of The
Purple Hairpin, The Number One Scholar as the Matchmaker, etc.

Tang Va Chio (Macao) Bao Jun

Tang began studying Cantonese opera in the Macao Academy of Cantonese Operain
1988 under Hoi Seng leong and was invited to perform in Singapore and Canada. He has
played more than 80 roles, in productions such as Contention for Command, Romance of
the Phoenix Chamber and Xue Pinggui Leaving His Humble Abode, among others.
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Equipa de Producao de A Alma de Macau
Production Team of The Soul of Macao

#7El / Dramaturgia / Playwright
Z=HE Li Xinhua

7% / Encenacéo / Director
BERZN Long Junjie

=L 4Egin
= PETA A

#4555t /| Desenho Musical / Music Design
PRER Chen Guoliang

EfTs& 5t / Desenho de Vozes / Vocal Design
f#/)\M# Fu Xiaojian

B/
Desenho de Percusséo /
Percussion Design

ZfhE Huang Zhongwu

#£:45t / Cenografia / Stage Design
JA L Zhou Shanghua

1g¥esest /
Desenho de lluminagéo /
Lighting Design

1t Zhu Shiming

ER K AR ST /

Estilo e Guarda-roupa /
Styling and Costume Design
¥ 1% Lanling

iRk %8 ZhangYing

128k Yang Zenglin

SRR T /
Desenho das Cabeleiras /
Headdress Design

E & XiaYi

AR/

Desenho dos Aderecos /
Props Design

E221E Waei Lihui
ZIEE Liu Xingyi

HI3&E / Director Adjunto / Associate Director
FEFEFH Ji Huasheng

&840 / Direccdo dos Grupos / Director Unit

# K& Yang Yan

& B WeiGuo
38/\Bf Pei Xiaoming
24bf Liang Miaotong

#ZAQEE / Direcgdo de Cena / Stage Manager
iR¥EE Zhang Xinhua

e /
Supervisdo do Argumento /
Script Supervisor

iR B Zhang Na

BI#% / Produgdo / Production
3REEHZ Zhang Kangbin

8gxmBAERE/
Supervisdo de Palco e lluminagéo /
Stage and Lighting Supervisor

EZ21E Wei Lihui

EOHEE [ Cenarios / Set
FtE% Ruan Guanding
ZEREA Ye Woming

ik 7 Zhang Guan
ZE{ERY Li Weicheng
#4E38 Zhao Guogiang
E|B%E Huang Guansheng

g /
Técnico de lluminacéo /
Lighting Control

iR=/E Zhang Gaobo

#& / lluminacgéo / Lighting
FEEMI Lu Zhigang
Rz Liang Kunyi

E % /Som / Sound

kfER Zhu Fuliang
#=## Huang Jianfeng

ARZE / Guarda-roupa / Costume

{1 EE He Yulian
ZIEE Liu Xingyi

& E / Aderecos / Props
ENER Ye Xuliang

i / Maquilhagem / Make-up
HIMIZE Lie Liuying

F 5 / Legendagem / Surtitles
FFER XuDingan

534 / Agradecemos / Thanks to
RPIRATRERHES

A Associagdo dos Comerciantes de Peixe
Fresco de Macau pelo treino gratuito prestado
The Associagdo dos Comerciantes de Peixe
Fresco de Macau for their free guidance
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Orquestra da Trupe de C)pera Cantonense de Foshan
Orchestra of the Foshan Cantonese Opera Troupe

B / Gaohu
/M Fu Xiaojian

2 / Yangqin

#4845 Lin Chanmei

EEEE

EEE / Pipa
SREEHF Zhu Xiaolin

K& / Houguan

=i#kiE Gao Banyi

%52 & / Saxofone / Saxophone
ZER58% LiBiaofeng

HF / Dizi
ZEE4 Li Daosheng
ZFER Li Zhicheng

Z#f /Erhu

B Lu Yanzhen
BREZR Chen Zhengliang
#2/\ Zhong Xiaodong
BRiE% Chen Jinying

Hi#f / Zhonghu

Z58%F Li Zhixuan

F1ft / Zhongruan
#IE8E Xie Shengxian

Ki#2% / Violoncelo / Cello

Fores

Z/15HE Peng Jinglong

{&A$RZE / Contrabaixo / Double Bass

ik B Zhang Jie

2R / Lider da Percussdo / Lead Percussion

#Z{hE Huang Zhongwu

Ak / Cimbalo / Cymbal
EER Ling Zhiwei

% / Gongo / Gong
EJBRX Huang Hongxin

/)\i# / Pequeno Gongo / Small Gong
BEREE}E Qiu Guopei
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Assistentes de Coordenacgéo de Programagéo / &% | Fotografia / Photography
Programming Assistant Coordinators

HIRASE AT /
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New Media Promotion Executive BT /
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HIB AT House Programme Coordinator
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Consultoria Técnica / Technical Consultant

ERRBHIT
Servico ao Cliente / Customer Service

iR /

Coordenagéo Técnica / Technical Coordinator &=t / Design
Rt /
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Marketing, Media Relations and Customer

Service Coordinator XE#REE [
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Editor of Promotional Materials

ISR /
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Marketing Assistant Coordinator XEHE/
Tradugdo de Materiais Promocionais /
Translators of Promotional Materials

TISHEEHIT [ Marketing
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